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(Besluiten aangenomen krachtens titel V van het Verdrag betreffende de Europese Unie)

TWEEDE JAARVERSLAG

over de uitvoering van het Gemeenschappelijk Optreden 2002/589/GBVB van 12 juli 2002 inzake
de bijdrage van de Europese Unie aan de bestrijding van de destabiliserende accumulatie en
verspreiding van handvuurwapens en lichte wapens en tot intrekking van Gemeenschappelijk
Optreden 1999/34/GBVB en het EU-programma van juni 1997 ter voorkoming en bestrijding van

illegale handel in conventionele wapens

(2002/C 330/01)

INLEIDING

1. Op 26 juni1997 heeft de Raad Algemene Zaken van de Europese Unie het EU-programma ter voor-
koming en bestrijding van de illegale handel in conventionele wapens aangenomen, en op 12 juli
2002 heeft de Raad een gemeenschappelijk optreden aangenomen inzake de bijdrage van de Euro-
pese Unie aan de bestrijding van de destabiliserende accumulatie en verspreiding van handvuurwa-
pens en lichte wapens en tot intrekking van Gemeenschappelijk Optreden 1999/34/GBVB.

2. De met de Europese Unie geassocieerde landen van Midden- en Oost-Europa, alsmede Cyprus en de
EVA-landen die lid zijn van de Europese Economische Ruimte, hebben zich bij dit programma en bij
het gemeenschappelijk optreden aangesloten.

3. Bij het nastreven van de doelstellingen van het gemeenschappelijk optreden heeft de EU zich met
verhoogde ijver ingezet om in de regionale en internationale gremia en onder de betrokken staten
een consensus tot stand te brengen. De EU heeft een actieve rol gespeeld tijdens de VN-conferentie
over de illegale handel in handvuurwapens en lichte wapens in al zijn aspecten (New York, 9-20 juli
2001), die is geresulteerd in de aanneming van een VN-actieprogramma, alsmede tijdens de onder-
handelingen over het Protocol tot bestrijding van de illegale vervaardiging van en handel in vuurwa-
pens, met inbegrip van delen en onderdelen, en munitie, houdende aanvulling van het Verdrag van
de Verenigde Naties tegen grensoverschrijdende georganiseerde misdaad, door de Algemene Vergade-
ring van de VN aangenomen op 31 mei 2001. De EU heeft ook alle mogelijke inspanningen geleverd
in de aanloop naar de goedkeuring van het OVSE-document over handvuurwapens en lichte wapens
tijdens de Ministeriële Raad van 27 en 28 november 2000. Zij heeft tevens vele bilaterale contacten
gehad in het kader van de politieke dialoog om te komen tot een internationale consensus ten
aanzien van de doelstellingen van zowel het gemeenschappelijk optreden van de EU als de bovenge-
noemde documenten van de VN en de OVSE.

4. Het verslag bestaat uit drie delen. Deel I gaat over de nationale inspanningen van de lidstaten om de
problemen inzake handvuurwapens aan te pakken, zoals samenwerking tussen bevoegde instanties,
nieuwe wetgeving en steun voor relevant onderzoek. Deel II heeft betrekking op internationale maat-
regelen, zoals bijstand voor projecten van internationale of regionale organisaties of van NGO's,
bijstand aan de betrokken landen en organisatie van internationale conferenties. De samenwerking
van de EU met andere landen komt eveneens in deel II aan bod. In deel III tenslotte worden de priori-
teiten besproken voor een meer systematische aanpak van de EU-bijstand op het gebied van hand-
vuurwapens en lichte wapens (SALW) en wordt nagegaan welke lessen kunnen worden getrokken uit
de ervaring die de EU en haar lidstaten tot nu toe op dit gebied hebben opgedaan.

5. Dit verslag gaat zowel over het gemeenschappelijk optreden als over het programma. Het bestrijkt in
principe alleen het jaar 2001. Informatie over vroegere activiteiten is terug te vinden in het eerste
jaarverslag en in de publicatie van de Europese Commissie „Small arms and light weapons. The
response of the European Union”.

6. SALW-projecten die uit hoofde van het gemeenschappelijk optreden voor steun in aanmerking
komen, worden gefinancierd uit een specifiek artikel („Non-proliferatie en ontwapening”) van de
GVDB-begroting. De Commissie zorgt voor de uitvoering van de SALW-projecten. Potentiële aanvra-
gers e.d. kunnen voor handleidingen of andere informatie over de procedures inzake uit de GVDB-
begroting gefinancierde SALW-projecten terecht bij de Commissie of bij de nationale aanspreek-
punten. Een lijst van SALW-aanspreekpunten in de EU gaat in de bijlage.
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DEEL I

NATIONALE MAATREGELEN TER BESTRIJDING VAN PROBLEMEN IN VERBAND MET HANDVUUR-
WAPENS

I.A. Samenwerking, coördinatie en uitwisseling van informatie tussen administratieve en wets-
handhavende instanties enz.

7. In Italië is de in juni 2000 opgerichte ad hoc groep SALW, die gecoördineerd wordt door het minis-
terie van Buitenlandse Zaken en waarin vertegenwoordigers zitten van alle betrokken ministeries en
wetshandhavende instanties, alsmede een vertegenwoordiger van de nationale vereniging van wapen-
fabrikanten, in 2001 vier keer bijeengekomen, waarbij vooral aandacht is besteed aan de voorberei-
ding en de follow-up van de VN-Conferentie. In dat verband is voor het eerst van gedachten gewis-
seld over de nog niet bij wet geregelde kwestie van de wapenmakelaars, alsook over de voorwaarden
voor de bekrachtiging van het VN-protocol inzake vuurwapens.

8. Omdat zij beseffen dat de accumulatie van SALW destabiliserende gevolgen heeft voor Zuidoost-
Europa, hebben de Griekse overheids- en wetshandhavingsinstanties hun samenwerking uitgebreid
met nieuwe elementen en methoden, hetgeen een positief effect heeft gehad op de uitvoering van
grenscontroles. Het ministerie van Openbare Orde heeft een centraal orgaan in het leven geroepen
voor de uitwisseling van informatie over alle SALW-transacties. In dat orgaan wordt momenteel een
elektronische gegevensbank ontwikkeld die de uitwisseling van informatie over SALW met andere
bevoegde autoriteiten in Griekenland en elders zal vergemakkelijken.

I.B. Nieuwe wetgeving die inmiddels is bekrachtigd, evaluatie van de praktische werking van
bestaande wetgeving

9. De lidstaten hebben onderstaande informatie verstrekt.

10. De Oostenrijkse wetgeving over de invoer, uitvoer en doorvoer van oorlogsmateriaal is gewijzigd om
er de activiteiten van makelaars in oorlogsmateriaal in op te nemen en rekening te houden met het
normatieve gedeelte van de EU-gedragscode voor wapenuitvoer van 8 juni 1998 (Oostenrijkse staats-
courant I/57 van 10 juni 2001).

11. In Nederland is de doorvoer van goederen via Nederland geregeld in de In- en uitvoerwet en de Wet
wapens en munitie. Beide wetten zijn in 2001 gewijzigd om de controle op de doorvoer van strategi-
sche goederen te verbeteren. De In- en uitvoerwet is voortaan ook van toepassing op de doorvoer
van strategische goederen naar niet EU-landen. De gewijzigde Wet wapens en munitie regelt de door-
voer van wapens en munitie naar lidstaten van de EU. Het nieuwe vergunningensysteem voor de
doorvoer van dergelijke goederen is op 1 januari 2002 in werking getreden.

12. Krachtens de gewijzigde In- en uitvoerwet en de daarvan afgeleide materiële bepalingen moeten de
Nederlandse autoriteiten verplicht op de hoogte worden gebracht als de doorvoer betrekking heeft op
bepaalde categorieën van speciaal voor militair gebruik ontworpen vuurwapens en lichte wapens,
zoals mortieren of raketlanceerders. De lijst van wapens waarvoor deze verplichte kennisgeving geldt,
stemt ongeveer overeen met de aan het gemeenschappelijk optreden van de EU gehechte lijst.

13. De gewijzigde Wet wapens en munitie is voortaan van toepassing op de uitvoer of doorvoer van
wapens en munitie naar EU-lidstaten en blijft van toepassing op de invoer van deze goederen. Voor
dergelijke uitvoer-, doorvoer- of invoertransacties geldt een vergunningsplicht. De doorvoer- of
uitvoervergunning („consent tot uitgaan”) wordt geweigerd indien niet uit een door de aanvrager over
te leggen bewijsstuk blijkt dat de bevoegde autoriteiten van de EU-lidstaat van bestemming geen
bedenkingen hebben tegen de aanwezigheid van de wapens of munitie op hun grondgebied.

14. De Britse regering heeft op 26 juni een wet op de exportcontrole (Export Controll Bill) bij het parle-
ment ingediend, waarmee in een nieuw wetgevingskader voor exportcontrole wordt voorzien. Op 29
maart had zij al een ontwerp-tekst voor openbare raadpleging bekendgemaakt. De nieuwe wet zal de
bestaande regeling voor exportcontrole versterken en voorziet naast een reeks andere maatregelen in
meer mankracht voor controles op de illegale handel en de activiteiten van makelaars. Het parlement
zal de bespreking van de regeringsvoorstellen in de loop van 2002 afronden.

15. De Britse douane heeft de controles van de erkende wapenhandelaren herzien om de doeltreffendheid
ervan te verhogen en het risico dat wapens naar de illegale handel worden doorgesluisd, te minimali-
seren.
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16. De Spaanse regering heeft in 2001 nieuwe regelgeving m.b.t. de buitenlandse handel in goederen
voor militair en voor tweeërlei gebruik opgesteld, die naar verwachting in 2002 in werking zal
treden. Krachtens die nieuwe regelgeving is voor de uitvoer van goederen voor militair en voor
tweeërlei gebruik altijd een vergunning van de bevoegde overheid vereist als:

— de uit te voeren goederen bestemd zijn voor of worden gekocht door een land waartegen door de
Raad van de EU, de OVSE of een bindende resolutie van de VN-Veiligheidsraad een wapenem-
bargo is ingesteld. Dit geldt ook voor goederen die niet op de officiële lijst van militair materieel
zijn opgenomen als de uitvoer ervan een schending van de beginselen van dat wapenembargo
zou kunnen betekenen;

— de bevoegde autoriteiten van mening zijn dat de uit te voeren goederen uiteindelijk geheel of
gedeeltelijk voor militaire doeleinden zullen of kunnen worden gebruikt;

— de bevoegde autoriteiten van mening zijn dat de uit te voeren goederen geheel of gedeeltelijk
zullen of kunnen worden gebruikt als onderdelen of toebehoren van militair materieel dat is
opgenomen in de officiële lijst van militair materieel.

17. Het gaat hier om een vangnetbepaling.

18. Krachtens de nieuwe regelgeving weigeren de bevoegde autoriteiten toestemming te geven voor het
verhandelen van voor gebruik door politie- of veiligheidsdiensten bestemd materiaal als er redenen
zijn om aan te nemen dat dat materiaal zal worden gebruikt om de mensenrechten te schenden of
op een andere manier die indruist tegen de menselijke waardigheid.

19. Krachtens de nieuwe regelgeving moeten marktdeelnemers die de bewuste transacties verrichten, zijn
opgenomen in een „register voor specifieke marktdeelnemers”.

20. Voorts is de nieuwe regelgeving niet alleen van toepassing op de uitvoer uit het Spaanse grondgebied,
maar op alle transacties die vanop Spaans grondgebied worden verricht, met inbegrip van de tussen-
handel, de doorvoer, de overbrenging en het verlenen van assistentie bij de onderhandelingen over de
bedoelde transacties of bij enig ander aspect ervan.

21. In België is in 2000 een wetsontwerp ingediend tot wijziging van de wet van 5 augustus 1991 betref-
fende de in-, uit- en doorvoer van wapens, munitie en speciaal voor militair gebruik dienstig mate-
rieel en daaraan verbonden technologie, dat in 2001 uitvoerig is besproken in de Kamer van volks-
vertegenwoordigers en de Senaat (die de tekst op 16 mei 2002 heeft aangenomen). De werkingssfeer
van de wet werd uitgebreid en de nieuwe wet bevat nu ook bepalingen over de activiteiten van
wapenmakelaars. Artikel 10 luidt als volgt „Geen Belg of in België verblijvende of handel drijvende
vreemdeling mag, tegen een vergoeding of om niet, ongeacht de herkomst en de bestemming van de
goederen en ongeacht of zij op het Belgische grondgebied komen, wapens, munitie of speciaal voor
militair gebruik dienstig materieel en daaraan verbonden technologie verhandelen, uitvoeren naar of
leveren in het buitenland of met dat doel voorhanden hebben of hierbij als tussenpersoon optreden
zonder houder te zijn van een door de minister van Justitie uitgereikte vergunning”.

22. Als „tussenpersoon” wordt beschouwd „een ieder die, tegen een vergoeding of om niet, de voor-
waarden creëert voor het sluiten van een overeenkomst met als voorwerp het verhandelen, de uitvoer
of de levering in het buitenland of het met dat doel voorhanden hebben van wapens, munitie of
speciaal voor militair gebruik dienstig materieel en daaraan verbonden technologie, ongeacht de
herkomst en de bestemming van de goederen en ongeacht of zij op het Belgische grondgebied
komen, of die een dergelijke overeenkomst sluit wanneer het vervoer door een derde wordt verricht”.

23. In Frankrijk is de hervorming van de nationale wetgeving betreffende de activiteiten van makelaars
en tussenpersonen bijna rond.

24. De belangrijkste maatregel van intern recht die in dat verband is genomen is de hervorming van de
regelgeving voor makelaars en andere tussenpersonen die betrokken zijn bij handelstransacties met
wapens en militair materieel.

25. Na de inwerkingtreding van het decreet betreffende de voorwaarden voor de toelating tot het make-
laarsbedrijf, zijn de nodige uitvoeringsbesluiten genomen opdat de nieuwe regeling ook effectief zou
kunnen worden toegepast.
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26. Wat de wettelijke regeling van de vergunning voor makelaarsactiviteiten betreft, is bij het parlement
een wetsontwerp ingediend dat in de tweede helft van 2002 zal worden besproken. Er worden twee
soorten vergunningen ingevoerd: een algemene vergunning voor diverse activiteiten die aan welbe-
paalde voorwaarden voldoen en een specifieke vergunning voor één welbepaalde activiteit van een
makelaar of tussenpersoon. De wetgeving gaat verder dan SALW alleen en bestrijkt alle wapens en
militair materieel waarop nationale voorschriften van toepassing zijn.

27. In de Italiaanse wetgeving zijn de handvuurwapens en lichte wapens in twee subcategorieën verdeeld:
gewone vuurwapens en wapens voor militair gebruik. Voor beide soorten gelden verschillende wetten
met de uitvoering waarvan respectievelijk het ministerie van Binnenlandse Zaken en het ministerie
van Defensie zijn belast. Het ministerie van Buitenlandse Zaken stelt, in overleg met het ministerie
van Defensie, de procedure voor het afleveren van vergunningen voor de invoer, uitvoer en doorvoer
van wapens voor militair gebruik vast. De Italiaanse wapenexportwet (nr. 185/1990) liep al vooruit
op de criteria van de EU-gedragscode die in juni 1998 is aangenomen.

28. De EU-gedragscode voor wapenexport is de parameter waaraan vergunningsaanvragen voor het
uitvoeren van SALW worden getoetst. Dit is ook het geval voor de in de gemeenschappelijke lijst van
de EU opgenomen vuurwapens die onder de controlebevoegdheid van het ministerie van Binnen-
landse Zaken vallen.

29. In 2001 is er geen nieuwe wetgeving over SALW aangenomen. Nadat de commissie Buitenlandse
Zaken van de kamer van volksvertegenwoordigers in oktober 2000 evenwel had verzocht om ook
op nationaal niveau de maatregelen te versterken die erop gericht zijn de strijd tegen de handel in
SALW op te voeren of beter te coördineren, is de controle op de procedures voor de in- en uitvoer
van SALW in het algemeen, en van vuurwapens in het bijzonder, verscherpt dankzij de invoering
van mechanismen voor nauwere samenwerking tussen de bevoegde ministeries (Buitenlandse Zaken,
Binnenlandse Zaken en Defensie).

30. In Finland wordt een wijziging van de wet op de uitvoer en doorvoer van militair materieel voorbe-
reid die ertoe strekt de activiteiten van wapenmakelaars onder het toepassingsgebied van de wet te
brengen.

31. Denemarken heeft in 2001 geen nieuwe regelgeving inzake lichte wapens aangenomen. Wel is er
onder auspiciën van het ministerie van Justitie een interministerieel comité opgericht dat tot taak
heeft de wetgeving inzake wapens en explosieven te bestuderen en de aandacht daarbij vooral op de
wapenexport zal richten. Het comité zal ook nagaan welke maatregelen kunnen worden genomen
om de activiteiten van wapenmakelaars te controleren.

32. Zweden heeft geen nieuwe wet- of regelgeving aangenomen in 2001.

33. Ierland produceert geen handvuurwapens. Vergunningen voor het in- en uitvoeren van handvuurwa-
pens van en naar EU-landen vallen onder de vuurwapenwet van 1925 en 1964 en onder de nationale
omzettingsmaatregelen van 1993 die betrekking hebben op de communautaire regelgeving inzake de
verwerving en het voorhanden hebben van wapens. Bovendien gelden voor de uitvoer naar alle
landen ook de wet op de exportcontrole van 1983 en de uit hoofde daarvan genomen besluiten,
alsook de internationale verplichtingen en verantwoordelijkheden in het kader van het lidmaatschap
van de VN, EU, OVSE en andere organen die over exportregulering gaan.

34. Griekenland heeft geen wijzigingen aangebracht in de bestaande wapenwet (nr. 2168/1993) die voor-
ziet in strenge voorschriften en in een vergunningsregeling voor alle wapentransacties (invoer,
uitvoer, doorvoer en overlading). De bevoegde ministeries plegen momenteel overleg over een wets-
wijziging in overeenstemming met de besluiten die in het kader van de VN, de EU, de OVSE en het
Wassenaar Arrangement zijn genomen. Bovendien bepaalt de nieuwe wet nr. 2928/2001 tot bescher-
ming van de burgers tegen door criminele organisaties gepleegde strafbare feiten dat het illegaal
vervaardigen en voorhanden hebben van SALW en munitie wordt bestraft met gevangenisstraffen tot
tien jaar.

I.C. Opleiding van overheidsfunctionarissen en wetshandhavingsdiensten

35. De Spaanse wetshandhavingsdiensten organiseren ten behoeve van hun personeel jaarlijks cursussen
over wapens en explosieven en het strafbare gebruik ervan. Deze regelmatig georganiseerde seminars
zijn bedoeld om het personeel bij te scholen en hun kennis te actualiseren, met betrekking tot zowel
bovengenoemd gebied als de op wapens en explosieven toegepaste informatietechnologie.
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I.D. Andere initiatieven of activiteiten, bijvoorbeeld steun voor relevant onderzoek en maatre-
gelen op het gebied van binnenlandse veiligheid en transparantie

36. De lidstaten hebben ook verslag uitgebracht over andere initiatieven en activiteiten ter bestrijding van
de accumulatie en de ongecontroleerde verspreiding van handvuurwapens en ter preventie van de
illegale handel in dergelijke wapens, zoals de steun voor onderzoeksprojecten, maatregelen van
binnenlandse veiligheid die verband houden met de controle op SALW of maatregelen waarmee
gestreefd wordt naar openheid ten aanzien van een groot publiek.

Maatregelen van binnenlandse veiligheid die verband houden met SALW

37. De Spaanse bevoegde autoriteiten, waarvan de werkzaamheden worden gecoördineerd door de
Centrale Inspectie Wapens en Explosieven van de Guardia Civil, hebben in 2001 42 739 illegale
vuurwapens in beslag genomen. Van die wapens werden er 17 978 vernietigd; 24 761 werden
geveild of kregen een andere, legale bestemming.

38. In 2001 hebben de Spaanse autoriteiten 10 846 inspecties uitgevoerd op plaatsen waar vuurwapens
worden vervaardigd of opgeslagen (incl. fabrieken, handelszaken, schietclubs, particuliere beveili-
gingsfirma's, enz.). In datzelfde jaar werden 19 664 plaatsen geïnspecteerd waar explosieven worden
vervaardigd of opgeslagen.

39. De douaneautoriteiten hebben in de loop van 2001-2002 een reeks controlebezoeken aan havens en
luchthavens verricht om het personeel ervan te doordringen dat bestrijding van wapensmokkel en
controle van wapenexport nog altijd een topprioriteit is.

40. In 2001 heeft het Italiaanse leger de volgende hoeveelheid SALW, die als overtollig waren aange-
merkt en/of in beslag waren genomen, door middel van versmelting vernietigd: 377 revolvers en
semi-automatische pistolen (Beretta m 51); 2 070 geweren en karabijnen 1 070mab +1 000 Garand
t2); 329 draagbare lanceerinstallaties voor anti-tankraketten en raketsystemen (Bazooka 88 mm).

41. Het aandeel van de door Duitsland afgeleverde uitvoervergunningen voor SALW in het totale aantal
exportvergunningen voor wapens was zeer laag en betrof voornamelijk vergunningen voor uitvoer
naar EU-, NAVO- en gelijkwaardige landen. Nationale wapenverminderingen werden aangegrepen
om milieuvriendelijke en zuinige methoden voor het massaal vernietigen van SALW te ontwikkelen.

Steun voor relevant onderzoek

42. Zweden heeft in 2001 de volgende projecten van het Internationaal Instituut voor vredesonderzoek
in Stockholm (SIPRI) gesteund:

— Gegevens over de militaire uitgaven van Afrikaanse landen, SEK 1 miljoen — Het project is
gestart in 1999 en liep tot juli 2001.

— Conflicten en de overbrenging van lichte wapens, SEK 480 000. Het project, dat tot doel heeft
gegevens over de wapenstromen naar conflictgebieden bijeen te brengen, loopt in samenwerking
met een Zwitsers onderzoek naar lichte wapens (Small arms survey). Het is gestart in 2000 en is
nog niet afgerond.

— Internet gegevensbank over de controle op de Europese export van conventionele wapens,
SEK 1,5 miljoen. Doel van dit project is informatie te verschaffen over de Gedragscode van de
Europese Unie betreffende wapenuitvoer en deze code ook te toetsen, met bijzondere aandacht
voor Midden- en Oost-Europa. Het project is gestart in maart 1998 en loopt nog steeds.

Lopende maatregelen gericht op meer openheid ten aanzien van een groot publiek

43. Het Verenigd Koninkrijk heeft zijn vierde jaarverslag over strategische-exportcontroles bekendge-
maakt, waarin de situatie in 2000 is belicht. Nog meer dan in het verleden wordt in dit verslag
uitvoerig ingegaan op het Britse beleid inzake handvuurwapens en inzake de export van conventio-
nele wapens in het algemeen.
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44. Het ministerie van Defensie van Frankrijk heeft in februari 2002 een verslag aan het parlement over
de Franse export bekendgemaakt. In dat verslag wordt het wettelijke kader toegelicht dat Frankrijk
heeft opgezet om de wapenexport nauwgezet te kunnen controleren en wordt meer in het algemeen
toelichting verstrekt bij het exportbeleid dat met inachtneming van zijn Europese en internationale
verplichtingen (gemeenschappelijk optreden, gedragscode, Wassenaar Arrangement, enz.) door Frank-
rijk wordt gevoerd. Het verslag beschrijft tevens de overlegmechanismen, de garanties inzake transpa-
rantie en de regelingen voor de uitvoering van door de VN of de EU ingestelde embargo's. Ook wordt
de balans opgemaakt van de regeringsmaatregelen op het gebied van exportcontrole. Het bevat cijfers
en statistieken over exportaanvragen, voorafgaande goedkeuringen, geweigerde en toegekende
vergunningen voor de uitvoer van militair materieel en een gedetailleerd overzicht van de Franse
wapenuitvoer in 2000, met onder meer een apart hoofdstuk over handvuurwapens en lichte wapens.

45. Het verslag is beschikbaar op internet via <http://www.defense.gouv.fr>; klikken op Actualités en
vervolgens op Tous les dossiers en ligne.

46. In 2001 is een brochure verschenen met als titel Handvuurwapens en lichte wapens — het optreden
van Frankrijk op het gebied van preventie, beheersing en vernietiging. Deze naar aanleiding van de
VN-Conferentie uitgebrachte brochure is beschikbaar in het Frans en het Engels en werd op grote
schaal verspreid om het grote publiek te informeren over het optreden van Frankrijk op dit gebied.

47. In 2001 is de dialoog voortgezet met de Italiaanse NGO's die op dit terrein werkzaam zijn. Het
ministerie van Buitenlandse Zaken heeft steun verleend aan een onderzoek naar de productie en de
uitvoer van SALW in Italië. Het onderzoek liep tot het eind van het jaar en is begin 2002 gepubli-
ceerd.

DEEL II

INTERNATIONALE INSPANNINGEN OM DE PROBLEMEN IN VERBAND MET HANDVUURWAPENS AAN TE
PAKKEN

48. Zowel de EU als de individuele lidstaten ondernemen acties op internationaal vlak. Hierover is de
volgende informatie verstrekt.

II.A. Acties van de EU

49. De EU is actief op het gebied van bijstand aan en samenwerking met landen en met internationale en
regionale organisaties.

II.A.1. Door de EU gesteunde projecten

50. De EU heeft sinds 1999 acht besluiten vastgesteld tot uitvoering van het gemeenschappelijk optreden
via de financiering van SALW-projecten: drie in 1999, twee in 2000 en drie in 2001. Deze projecten
worden gefinancierd uit een specifiek artikel van de GVDB-begroting („non-proliferatie en ontwape-
ning”). De Commissie is belast met de uitvoering ervan. In totaal is er voor die acties
EUR 5 553 200 in de begroting vastgelegd.

51. De hieronder omschreven projecten zijn de drie projecten die in 2001 steun uit GVDB-middelen van
de EU hebben ontvangen:

— op 15 november 2001 heeft de Raad Besluit 2001/796/GBVB vastgesteld met het oog op verlen-
ging van de bijdrage van de Europese Unie aan de bestrijding van de destabiliserende accumulatie
en verspreiding van handvuurwapens en lichte wapens in Cambodja. Dit besluit voorziet in een
nieuwe bijdrage van de EU ten belope van EUR 1 768 200 voor de voortzetting en uitbreiding
van dit lopende project dat geheel is ontwikkeld en wordt beheerd door de EU en dat in 1999
met een initieel budget van EUR 500 000 voor dat jaar van start is gegaan. Het project is in
2001 geëvalueerd en doorgelicht door een externe accountant, de heer Owen Greene, die het
project „zeer succesvol” heeft genoemd. In 2001 heeft de Raad besloten de heer David De Beer
tot projectmanager te benoemen. Hij volgt Brigade-generaal Henny van der Graaf op, die van bij
de start van het project in maart 2000 tot aan zijn pensioen manager van het project is geweest.

— op 12 maart 2001 heeft de Raad ingestemd met een bijdrage van de Europese Unie aan de
bestrijding van de problemen met handvuurwapens en lichte wapens in Latijns-Amerika en het
Caribisch gebied via de medefinanciering van projecten van het Regionaal Centrum van de
Verenigde Naties voor vrede, ontwapening en ontwikkeling in Latijns-Amerika en het Caribisch
gebied, gevestigd in Lima (Peru). Die bijdrage is bedoeld om het centrum bij te staan bij de oplei-
ding van douane- en politiefunctionarissen middels aangepast onderricht, en bij zijn project om
materieel beschikbaar te stellen voor het opzetten van gegevensbestanden over de accumulatie en
de overbrenging van SALW in het gebied. Dit project geeft uitvoering aan het Inter-Amerikaans
Verdrag ter bestrijding van de illegale productie van en handel in vuurwapens, munitie, explo-
sieven en aanverwant materiaal van de OAS. De hulp van de EU bedraagt EUR 45 000. (Besluit
2001/200/GBVB van de Raad).
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— Op 29 november 2001 heeft de Raad bij Besluit 2001/850/GBVB ingestemd met een bijdrage
van de Europese Unie aan de bestrijding van de destabiliserende accumulatie en verspreiding van
handvuurwapens en lichte wapens in Albanië. In dat besluit wordt een bedrag van EUR 550 000
toegekend aan het UNDP-project Programma voor de beheersing van handvuurwapens en lichte
wapens in Albanië. Dat geld strekt tot financiering gedurende één jaar van de lonen van één inter-
nationale en twee nationale deskundigen, en van de aankoop van 11 voertuigen, nodig voor de
uitvoering van hun taken.

II.A.2. EU-samenwerking met derde landen

52. Tijdens de EU-VS-top van 17 december 1999 is besloten om een werkgroep SALW op te richten
waarin deskundigen geregeld van gedachten kunnen wisselen. Doel is, te komen tot verhoogde
samenwerking en informatie te delen, en de vorderingen in de EU en de VS op het gebied van hand-
vuurwapens te evalueren. De groep komt ten minste eenmaal per voorzitterschap bijeen. Op haar
vergadering van juni 2001 heeft zij haar werkzaamheden toegespitst op de voorbereiding van de VN-
conferentie van 2001. In dat kader heeft de EU-trojka enkele keren informeel met de VS vergaderd.
Tijdens de vergadering van december 2001 ging de aandacht van de groep vooral naar de evaluatie
van de VN-Conferentie en naar de verdere samenwerking met het oog op de uitvoering van het
Actieprogramma. Ook de bijwerking van de gemeenschappelijke verklaring van EU en VS inzake
SALW en het gemeenschappelijk actieplan inzake SALW stonden op de agenda.

53. Na de verklaring van de top EU-Canada over de oprichting van een gezamenlijke werkgroep SALW
op 16 december 1999, is die werkgroep om de zes maanden bijeengekomen. De werkgroep heeft in
2001 twee keer vergaderd, in mei en in november. Er zijn ook enkele informele vergaderingen met
Canada gehouden. Op 15-16 mei 2001 is in Ottawa een EU-Canada workshop gehouden over de
vernietiging van handvuurwapens en lichte wapens in de context van vredesondersteuningsoperaties.

54. In 1998 hebben de EU en de ontwikkelingsgemeenschap voor zuidelijk Afrika (SADC) een regionaal
actieprogramma aangenomen betreffende de illegale handel in lichte wapens, dat een kader biedt
voor optreden met betrekking tot onder andere illegale handel, de versterking van de wettelijke
controles op wapenoverbrengingen, het verwijderen van wapens uit de samenleving en grotere trans-
parantie. In 1999 is een EU-SADC-werkgroep handvuurwapens ingesteld, die in juni 2000 voor het
eerst is bijeengekomen. Op de tweede vergadering in april 2001 heeft de werkgroep een bespreking
gewijd aan de gebieden die in aanmerking komen voor concrete samenwerking en aan de voorberei-
ding van de VN-conferentie van 2001.

II.A.3. Samenwerking binnen de EU

55. Begin 2001 heeft het toenmalige Zweedse voorzitterschap van de Groep politiële samenwerking in
een document (ENFOPOL 16) drie gebieden genoemd waar betere samenwerking en uitwisseling van
inlichtingen tussen de diverse politiediensten binnen de EU het wederrechtelijk gebruik van vuurwa-
pens zou kunnen helpen verminderen of voorkomen. De groep heeft zijn goedkeuring gehecht aan
het project, dat onder leiding van de Zweedse rijkspolitie en het Zweedse nationaal forensisch labora-
torium wordt uitgevoerd. Andere deelnemende landen zijn Oostenrijk, België, Denemarken, Duits-
land, Nederland, Spanje en het Verenigd Koninkrijk. Andere lidstaten overwegen eveneens tot de
groep toe te treden.

II.B. Actie van de lidstaten

56. De EU-lidstaten leveren financiële, technische en andere bijstand aan projecten die worden geleid
door de Verenigde Naties, andere internationale of regionale organisaties en door NGO's. Bovendien
verlenen de lidstaten rechtstreekse steun aan de betrokken landen.
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II.B.1. Financiële, technische en andere bijstand aan relevante programma's en projecten onder leiding
van de VN

57. De lidstaten hebben steun verleend aan de hierna volgende projecten onder leiding van de VN.

58. In 2001 hebben de Spaanse strijdkrachten en de Guardia Civil deelgenomen aan een reeks internatio-
nale samenwerkingsinitiatieven in verband met SALW en de effectieve controle op dergelijke wapens
die in samenwerking met of onder leiding van de VN zijn ontplooid:

— Nicaragua: de Guardia Civil verleent bijstand aan de Nicaraguaanse politie, onder leiding van het
UNDP, in het kader van twee projecten in verband met veiligheid van de burgers en politie-
aanwezigheid in plattelandsgebieden waarbij onder meer het illegaal wapenbezit wordt gecontro-
leerd en de betrokken wapens in beslag worden genomen.

— Mozambique: de Guardia Civil neemt deel aan een project gericht op plaatselijke capaciteitsop-
bouw ten behoeve van de Mozambikaanse wetshandhavingsdiensten, dat mede wordt gefinan-
cierd door het Spaanse agentschap voor internationale ontwikkelingssamenwerking (Agencia
Española de Cooperación Internacional — AECI) en het UNDP.

— Oost-Timor: Spanje is lid van het United Nations Country Team Appeal (UNCTA) voor Oost-
Timor. Een van de taken die aan het Spaanse contingent in Oost-Timor zijn toevertrouwd is het
controleren op en in beslag nemen van illegale wapens.

— Irak: een deskundige van de Guardia Civil is gedetacheerd bij het VN-bureau in New York dat
moet toezien op de handhaving van het wapenembargo tegen Irak.

— Bosnië-Herzegovina: een contingent van de Guardia Civil is in BiH gestationeerd als politiewaar-
nemer.

— Kosovo: Spanje heeft een speciale recherche-eenheid van de politie ter beschikking gesteld die tot
enige (voltijdse) taak heeft huizen en voertuigen te doorzoeken op illegale wapens en deze in
beslag te nemen. Deze eenheid bestaat uit 113 leden van de Guardia Civil.

59. In 2001 heeft Denemarken EUR 60 000 bijgedragen aan het UNDP-proefproject voor het inzamelen
van illegale wapens en voor steun aan de duurzame ontwikkeling van het Nigerese district Nguigmi.
Denemarken overweegt in 2002 extra geld voor het project uit te trekken. Ook Duitsland heeft bijge-
dragen.

60. Denemarken heeft EUR 5 000 steun toegekend aan een publicatie over praktische ontwapenings-
maatregelen van de VN-afdeling Ontwapening, die o.m. ook over SALW gaat. De publicatie past in
het kader van de follow-up van de AVVN-resolutie over vredesopbouw via praktische ontwapenings-
maatregelen, waarvoor Denemarken in de voorbije jaren co-sponsor was. De publicatie wil een over-
zicht bieden van de procedures en voorschriften voor projecten en bevat een model voor project-
voorstellen. Op die manier wil men het voor de betrokken landen gemakkelijker maken om donoren
aan te trekken voor de financiering van het inzamelen en vernietigen van SALW.

61. Het Verenigd Koninkrijk heeft financiële steun toegekend aan het UNDP (GBP 7,5 miljoen, gespreid
over drie jaar tot april 2004) voor activiteiten zoals het inzamelen, beheren en vernietigen van
wapens, op plaatselijke gemeenschappen gerichte wapens in-ruil-voor-ontwikkeling-projecten; oplei-
ding en capaciteitsopbouw voor politie, douane, wetshandhavingsdiensten en militairen, gericht op
beheer en verwijdering van wapenvoorraden; beschikbaarstelling van een deskundigenbestand waarop
VN-organen en regionale organisaties een beroep kunnen doen; steun voor organisaties uit het
middenveld die bewustmakingscampagnes en educatieve programma's over wapens organiseren.
Momenteel lopen er projecten in o.a. Albanië, Niger, Congo Brazzaville, Somalië, de Balkan en het
gebied van de Grote Meren.

62. UK verleent steun aan het Regionaal Centrum van de Verenigde Naties voor vrede, ontwapening en
ontwikkeling in Latijns-Amerika en heeft GBP 500 000 uitgetrokken voor een bijeenkomst van de
landen van Latijns-Amerika en het Caribisch gebied om het VN-actieprogramma en de daaraan
gekoppelde initiatieven te herzien en prioriteiten voor de uitvoering ervan te stellen (november
2001) en GBP 500 000 (gespreid over drie jaar tot november 2004) voor het opleiden van politie-
en wetshandhavingsfunctionarissen die moeten toezien op de toepassing van regionale en internatio-
nale overeenkomsten inzake illegale wapenhandel; oprichting van een gegevensbank die het hele
continent bestrijkt om informatie over wapenvangsten uit te wisselen.
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63. Frankrijk heeft twee maatregelen genomen uit hoofde waarvan financiële steun wordt verleend:
EUR 457 347 voor het PCASED (coördinatie- en hulpprogramma voor veiligheid en ontwikkeling,
dat wordt uitgevoerd door het UNDP en onder toezicht staat van het UNOPS) en EUR 381 122
miljoen (over een periode van vijf jaar) voor het Regionaal Centrum van de VN in Lomé. Voor 2001
is een vrijwillige bijdrage van EUR 77 000 overgedragen aan het Regionaal Centrum van de
Verenigde Naties voor vrede, ontwapening en ontwikkeling in Afrika (Lomé). Die bijdrage was
uitdrukkelijk bestemd voor de strijd tegen de illegale handel in SALW.

64. In 2001 heeft Frankrijk EUR 18 400 bijgedragen voor het programma voor de vernietiging van
lichte wapens van de VN-missie in Sierra Leone.

65. Via initiatieven van de VN-organisaties heeft Frankrijk in 2001 derhalve EUR 126 600 bijgedragen
voor de strijd tegen de illegale handel in SALW.

66. Zweden heeft USD 10 000 bijgedragen aan het Regionaal Centrum van de Verenigde Naties voor
vrede, ontwapening en ontwikkeling in Latijns Amerika en het Caribisch gebied in Lima (Peru).

67. Via een speciaal fonds (zie punt 91) heeft Nederland het clearinghouse-programma voor vuurwapens,
munitie en explosieven in Latijns-Amerika en het Caribisch gebied van het UN-LIREC gesteund
(EUR 166 653). Via de Nederlandse ambassade in Tirana is steun verleend aan het UNDP-programma
inzake de beheersing van handvuurwapens en lichte wapens in Albanië (EUR 384 117).

II.B.2. Steun van de lidstaten voor projecten die worden geleid door andere internationale organisaties
of door NGO's

68. De lidstaten hebben de onderstaande informatie verstrekt over steun voor projecten die worden
geleid door andere internationale organisaties dan de VN, door regionale gremia en door NGO's.

69. Denemarken heeft in 2001 meer dan EUR 60 000 uitgetrokken voor het project „Onderzoek naar
handvuurwapens” (Small Arms Survey) van het Graduate Institute of International Studies. Dat onder-
zoek levert onpartijdige en openbare informatie over alle aspecten van SALW-proliferatie en beoogt
de kennis over vervaardiging, overbrenging, opslag en gebruik van handvuurwapens te vergroten en
„beste praktijken” aan te reiken. Op die manier wordt een beter inzicht verkregen in de oorzaken van
SALW-proliferatie en kunnen doeltreffender beleidsmaatregelen worden genomen om de gevolgen
ervan te bestrijden. Het is de bedoeling dat de Small arms survey gaat fungeren als onafhankelijke
toezichthouder op internationale en nationale beleidsinitiatieven en als middel om de transparantie
en het multilaterale karakter van maatregelen op SALW-gebied te toetsen. Zweden heeft
SEK 200 000 bijgedragen, Nederland EUR 227 000, UK GBP 350 000 (gespreid over 3 jaar tot
maart 2004) en België BEF 3 miljoen. Frankrijk heeft de Franse versie gefinancierd met EUR 53 354.

70. Zweden droeg bij voor het instituut voor veiligheidsstudies in Afrika ter voorkoming van de versprei-
ding en het gebruik van handvuurwapens en lichte wapens. In totaal is SEK 2 miljoen aan het insti-
tuut gegeven.

71 . Zweden gaf SEK 200 000 aan het IANSA (International Action Network on Small Arms) voor de
financiering van kosten in verband met de VN-Conferentie. SEK 200 000 gingen naar het seminar-
programma van Saferworld over „de strijd tegen de verspreiding van lichte wapens: ruimere samen-
werking tussen de lidstaten van de EU en de met de EU geassocieerde landen” voor de periode
februari 1999-januari 2001. UK trok GBP 1,1 miljoen uit, gespreid over 3 jaar tot augustus 2004,
ter ondersteuning van een centraal secretariaat dat tot taak heeft de werkzaamheden van 340 NGO's
in de hele wereld te coördineren, wereldwijde (bewustmakings)campagnes en acht regionale campag-
nenetwerken in Europa, Afrika, Azië en Latijns-Amerika op te zetten, alsmede een wereldwijde
communicatiestrategie te ontwikkelen. België droeg BEF 1 500 000 bij voor de jaarlijkse IANSA-
conferentie van 2001 (Brussel, 5-6 oktober 2001). De bijdrage was bestemd voor de financiering van
de kosten voor personeel, secretariaat en vertaling en de reis- en verblijfskosten van tien deelnemers
uit Afrikaanse landen.

72. UK financierde het Geneva Forum (GBP 9 715; juli 2001), een informele bijeenkomst van regerings-
deskundigen ter voorbereiding van de VN-Conferentie.

73. Nederland droeg bij voor het Biting the Bullet-project van Saferworld, International Alert en Basic
(EUR 116 000)
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74. Tijdens de VN-Conferentie heeft de toenmalige minister van Buitenlandse Zaken en Gemenebe-
stzaken, Ben Bradshaw (Verenigd Koninkrijk), aangekondigd dat er over een periode van drie jaar
GBP 19,5 miljoen zou worden uitgetrokken voor programma's en projecten om overal ter wereld
verder misbruik en verspreiding van handvuurwapens tegen te gaan. Met dit geld zou het werk
worden gesteund van VN-organisaties, regionale organisaties, regeringen en NGO's. Beoogd worden
onder meer programma's voor het inzamelen, beheren en vernietigen van wapens, bijstand bij de
totstandbrenging en de uitvoering van nieuwe regionale en landenspecifieke overeenkomsten; onder-
steuning van initiatieven van het middenveld en de NGO's, inclusief IANSA. Ook beleidsgerichte
analyses en evaluaties van de SALW-problematiek en de gevolgen ervan zullen worden gesteund.

75. De onderstaande projecten werden gesteund:

— Saferworld (GBP 2 460 000 over vier jaar tot september 2003) voor specifiek op beleidsmaatre-
gelen toegespitste verslagen over de aard en de omvang van het SALW-probleem; de organisatie
van raadplegingen, seminars en workshops voor opleiding en capaciteitsopbouw; de opstelling
van nationale actieplannen e.d. in Europa, Centraal-, Zuid- en Zuidoost-Azie, Oost-Afrika en
Zuidelijk Afrika;

— International Alert (GBP 572 000 over drie jaar tot november 2004) voor beoordeling van regio-
nale overeenkomsten en van het nationale vermogen om uitvoering te geven aan die overeen-
komsten; nagaan wat de nationale prioriteiten en beperkingen i.v.m. de uitvoering zijn; organi-
seren van overlegrondes tussen de donoren en de betrokken landen; in Europa, Latijns-Amerika
en West-Afrika;

— Saferafrica (GBP 710 000 over drie jaar tot maart 2004) ter ondersteuning van de uitvoering van
subregionale initiatieven in Afrika, nationale beoordelingen en uitvoering (totstandbrenging en
beheer) van nationale actieplannen in Afrika;

— Viva Rio (GBP 463 891 over drie jaar tot maart 2004 in Brazilië, Argentinië, Chili, Paraguay en
Uruguay) voor samenwerking met de politie en het maatschappelijk middenveld in de sloppen-
wijken van Rio om er een klimaat van vertrouwen en veiligheid te scheppen; samenwerking met
de politie voor het inzamelen en vernietigen van wapens; uitvoering van projecten om de
gemeenschap bewust te maken van de handvuurwapenproblematiek; samenwerking met de media
om de kwestie meer aandacht te geven; samenwerking met de plaatselijke autoriteiten om nieuwe
wapenwetgeving te ontwikkelen; samenwerking met NGO's in heel Brazilië om het Rio-model te
kopiëren; samenwerking met de regeringen van de MERCOSUR-landen met het oog op harmoni-
satie van de regelgeving en verscherping van de controle op de in- en uitvoer van wapens;

— het Nairobi-secretariaat (uitvoering van de activiteiten in het kader van de Verklaring van Nairobi
GBP 729 030 over drie jaar tot maart 2004) voor ondersteuning van het secretariaat, organiseren
van een bijeenkomst van de ministers van Buitenlandse Zaken; opleiding en capaciteitsopbouw
ten behoeve van wetshandhavingsdiensten; ontwikkeling van een regionale bewustmakingscam-
pagne en beschikbaarstelling van het nodige startkapitaal voor het ontwikkelen van nationale
initiatieven; in Oost-Afrika, het gebied van de Grote Meren en de Hoorn van Afrika;

— SRIC (Security Research and Information Centre): SALW-beheersing in het gebied van de Grote
Meren en de Hoorn van Afrika (GBP 250 000 over drie jaar tot maart 2004) voor onderzoek en
analyse van SALW-problemen in Oost-Afrika; vergelijkend onderzoek naar de SALW-problema-
tiek op het platteland en in de steden; leiding geven aan een project rond wijkpolitie in Nairobi;
ondersteuning van de uitvoering van de Verklaring van Nairobi; samenwerking met Kenia,
Uganda en Tanzania voor de ontwikkeling van nationale actieplannen.

II.B.3 Acties van de lidstaten ter ondersteuning van de betrokken landen

76. De lidstaten hebben de onderstaande informatie verstrekt over de technische, financiële en andere
steun die is verleend aan andere landen, vooral in de betrokken regio's.

77. De VN leidt een aantal activiteiten ter bestrijding van de illegale handel in SALW die uit de gewone
begroting worden gefinancierd. Rekening houdend met het aanslagpercentage van Frankrijk voor
2001 beliep de bijdrage van Frankrijk aan deze uitgaven EUR 31 200.

78. Frankrijk steunt het door de staats- en regeringsleiders van de ECOWAS vastgestelde moratorium.
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79. Frankrijk bestrijdt de illegale wapenhandel vooral via bilaterale samenwerking. Het land heeft een hele
reeks maatregelen ten behoeve van verschillende Afrikaanse staten genomen, die erop gericht zijn de
operationele vermogens van douane en politie te versterken, zodat de illegale grensoverschrijdende
handel in o.a. wapens, die op grote schaal plaatsvindt, beter kan worden bestreden.

80. Frankrijk heeft in oktober 2001 3 198 EUR beschikbaar gesteld voor de missie van een Frans
deskundige in het kader van een subregionale training in Abidjan.

81. Finland heeft de opleiding bekostigd van twee politiefunctionarissen uit Nicaragua en Guatemala. De
opleiding was vooral gericht op wapenwetgeving, vergunningsregelingen voor wapenexport, wapen-
registratie en grenscontrole.

82. Denemarken trekt meer dan EUR 9 miljoen uit voor een over zes jaar gespreid programma voor de
ontmijning en vernietiging van antipersoneelmijnen in Mozambique. De vernietiging van SALW en
munitie valt eigenlijk buiten het bestek van dit programma, maar vond toch af ten toe plaats als
nevenactiviteit.

83. Het Zweedse National Defence College heeft bijgedragen aan internationale cursussen over ontwape-
ning, demobilisatie en reïntegratie van voormalige strijders in Nepal, Kenia, Argentinië, Ecuador en
Zweden en daarbij gebruik gemaakt van een lesprogramma dat in samenwerking met Noorwegen en
Canada is opgesteld. De cursus in Zweden vond plaats in juni 2001, in het internationale opleidings-
centrum van de Zweedse krijgsmacht. Het opleidingscentrum organiseerde de opleiding en onder de
docenten bevonden zich deskundigen uit Zweden, Noorwegen en Canada. Er waren ongeveer 20
internationale deelnemers, zowel militairen als vertegenwoordigers van diverse gouvernementele en
niet-gouvernementele organisaties. Doel van de cursus was een volledig overzicht te geven van alle
vredesondersteunende missies om op die manier een beter inzicht te verschaffen in de maatregelen
en/of programma's die nodig zijn voor vredesopbouw, alsook in het veld opgedane ervaringen uit te
wisselen. Voor de verlenging van dit project is SEK 3,2 miljoen uitgetrokken.

84. Zweden steunt diverse projecten voor de reïntegratie van kindsoldaten in de Democratische Repu-
bliek Congo, Sierra Leone, Uganda en Liberia. In totaal is voor deze projecten SEK 31 miljoen
beschikbaar gesteld.

85. Zweden heeft SEK 5,5 miljoen uitgetrokken voor de reïntegratie van soldaten en het inzamelen van
SALW in de Democratische Republiek Congo.

86. Zweden heeft SEK 10 miljoen bijgedragen voor een Wereldbankproject in Guinee-Bissau met het
oog op de demobilisatie en reïntegratie van 23 000 soldaten.

87. Zweden heeft USD 350 000 bijgedragen aan de uitvoering van het ECOWAS-Moratorium op de in-
en uitvoer en vervaardiging van handvuurwapens via het coördinatie- en hulpprogramma voor veilig-
heid en ontwikkeling (PCASED) van het UNDP. De totale bijdrage van Zweden aan het PCASED
beloopt USD 1 miljoen, waarmee Zweden een van de belangrijkste donoren van het programma is.

88. Zweden heeft SEK 24 miljoen bijgedragen voor een programma van de Wereldbank voor demobili-
satie in Cambodja.

89. Zweden heeft SEK 3 miljoen bijgedragen voor het programma voor de beheersing van handvuurwa-
pens en lichte wapens in Albanië. Het Zweedse agentschap voor internationale ontwikkelingssamen-
werking zal tussen 2001 en 2003 in totaal SEK 7 miljoen aan dit programma besteden. Doel van
het project is via de inzameling en de beheersing van SALW het veiligheidsniveau In de Albanese
samenleving te verhogen. Finland heeft EUR 1 miljoen (2001-2003) bijgedragen en een nationale
deskundige ter beschikking gesteld.

90. Nederland heeft in 2001 een speciaal fonds opgericht dat per jaar in een bedrag van EUR 2,27
miljoen voor SALW-projecten voorziet. Het geld van het eerste werkjaar van het fonds is gebruikt
voor bijdragen aan de hierna volgende programma's:

— het UNDP-programma inzake handvuurwapens voor het gebied van de Grote Meren en Albanië
via het trustfonds voor SALW (EUR 1,8 miljoen)

— de bouw van een verbrandingsoven voor de vernietiging van SALW in Kosovo (EUR 59 405)
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91. Andere activiteiten van Nederland werden uit diverse andere begrotingsposten van de regering gefi-
nancierd, zoals:

— een regionale workshop gehouden in Amman, Jordanië (EUR 53 000) en de publicatie van de
resultaten van die workshop (EUR 19 000);

— het handboek Wapenvernietiging van de Afdeling Ontwapening van de VN (DDA) (EUR 15 000);

— de productie van de documentaire Fighting Weapons for development over het wapenvernieti-
gingsprogramma van de EU in Cambodja (EUR 89 000);

— de publiciteit voor Small Arms Destruction Day tijdens de VN-Conferentie, de film Tackling Small
Arms (EUR 178 000);

— een seminar voor deskundigen over de rol van de civiele samenleving bij de uitvoering van het
VN-actieprogramma (EUR 29 000);

— een seminar over de stand van de inzameling en vernietiging van SALW in Guinee-Bissau
(EUR 9 000);

— bilaterale steun voor het SALW-project in Cambodja (EUR 360 000);

— inzameling en vernietiging van SALW in het kader van SFOR en de operatie Essential Harvest.

92. Ierland doneerde EUR 57 150 aan het UNIDIR in West-Afrika voor werkzaamheden die voortvloeien
uit het ECOWAS-moratorium.

93. Duitsland steunde een reeks SALW-activiteiten zoals:

— het trustfonds van de Wereldbank voor het nationale demobilisatieprogramma in Sierra Leone,
aangevuld met bilaterale projecten voor de reïntegratie van voormalige strijders in Sierra Leone;

— reïntegratie van voormalige strijders en ontheemden in Angola;

— medefinanciering van het DDR-programma in Rwanda;

— SALIGAD-programma inzake handvuurwapens in de Hoorn van Afrika;

— wijkpolitie/conflictpreventie in stedelijke zones van Zuid-Afrika;

— vernietiging van handvuurwapens in Albanië, opleiding van het personeel met het oog op de
organisatie van de vernietiging;

— SALW-project in Cambodja.

94. Spanje heeft in 2001 deelgenomen aan de hierna volgende samenwerkingsinitiatieven in verband met
SALW en de effectieve beheersing van dergelijke wapens in de betrokken gebieden:

— Guatemala: de Guardia Civil neemt deel aan een programma om de Guatemalteekse nationale
politie te helpen de veiligheid van de burger te verhogen; die taak houdt ook in dat illegaal
wapenbezit wordt opgespoord en dat de aangetroffen wapens in beslag worden genomen;

— Honduras: de Guardia Civil zorgt voor de uitvoering van een door het Spaanse agentschap voor
ontwikkelingssamenwerking (AECI) gefinancierd programma voor de opbouw van lokale capaci-
teit bij de Hondurese wetshandhavingsdiensten;

— Roemenië: de Guardia Civil assisteert de Roemeense grensbewakingsdiensten, ook bij de controle
op illegale wapenstromen;

— Albanië: Spanje assisteert Albanië bij de opbouw van lokale capaciteit voor de wetshandhavings-
diensten;

— Kosovo: de aan het SFOR-contingent toegewezen Spaanse troepen hadden onder meer tot taak in
huizen en met wegcontroles illegaal wapenbezit op te sporen en de wapens in beslag te nemen,
alsook de veiligheidsomstandigheden in wapenopslagplaatsen te controleren;

— Bosnië en Herzegovina: de aan het SFOR-contingent toegewezen Spaanse troepen hadden onder
meer tot taak in huizen en met wegcontroles illegaal wapenbezit op te sporen en de wapens in
beslag te nemen, alsook de veiligheidsomstandigheden in wapenopslagplaatsen te controleren;
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— Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië: een compagnie van de Spaanse strijdkrachten
heeft deelgenomen aan de operatie Essential Harvest en had tot taak illegaal wapenbezit op te
sporen en de aangetroffen wapens in beslag te nemen.

95. De Italiaanse strijdkrachten hebben in 2001 deelgenomen aan een aantal operaties in het buitenland
waarbij de volgende SALW werden ingezameld/in beslag genomen en vernietigd:

96. Eenheid ITALFOR-KOSOVO

— revolvers en semi-automatische pistolen: 107 ingezameld/in beslag genomen (77 gedesactiveerd
of vernietigd);

— geweren en karabijnen: 87 ingezameld/in beslag genomen (54 gedesactiveerd of vernietigd);

— pistoolmitrailleurs: 5 ingezameld/in beslag genomen (1 gedesactiveerd of vernietigd);

— semi-automatische oorlogsgeweren: 183 ingezameld/in beslag genomen (130 gedesactiveerd of
vernietigd);

— lichte machinegeweren: 15 ingezameld/in beslag genomen (5 gedesactiveerd of vernietigd);

— draagbare luchtverdedigingssystemen: 1 ingezameld/in beslag genomen (1 gedesactiveerd of
vernietigd);

— draagbare anti-tankkanonnen: 17 ingezameld/in beslag genomen (1 gedesactiveerd of vernietigd);

— mortieren met een kaliber van minder dan 100 mm; 3 ingezameld/in beslag genomen (1 gedes-
activeerd of vernietigd);

97. Eenheid ITALFOR-BOSNIE

— zware machinegeweren: 480 ingezameld/in beslag genomen (342 gedesactiveerd of vernietigd);

— mortieren met een kaliber van minder dan 100 mm; 3 ingezameld/in beslag genomen (3 gedes-
activeerd of vernietigd);

— draagbare werpers voor anti-tankraketsystemen: 20 ingezameld/in beslag genomen (10 gedesacti-
veerd of vernietigd);

98. MSU-SFOR: mortiergranaten: 2 ingezameld/in beslag genomen;

99. MSU-KFOR:

— revolvers en semi-automatische pistolen: 9 ingezameld/in beslag genomen en overgedragen aan
de multinationale brigade;

— geweren en karabijnen: 35 ingezameld/in beslag genomen en overgedragen aan de multinationale
brigade;

— pistoolmitrailleurs: 5 ingezameld/in beslag genomen en overgedragen aan de multinationale
brigade;

— semi-automatische oorlogsgeweren: 33 ingezameld/in beslag genomen en overgedragen aan de
multinationale brigade;

— lichte machinegeweren: 3 ingezameld/in beslag genomen en overgedragen aan de multinationale
brigade;

— draagbare anti-tankkanonnen: 17 ingezameld/in beslag genomen en overgedragen aan de multina-
tionale brigade;

— mortieren met een kaliber van minder dan 100 mm: 1 ingezameld/in beslag genomen en overge-
dragen aan de multinationale brigade;

— zware machinegeweren: 1 ingezameld/in beslag genomen en overgedragen aan de multinationale
brigade;

100. Italiaans contingent in FYROM (operatie Essential Harvest)

— diverse SALW: 681 ingezameld en overgedragen aan het Britse contingent.

101. De Deense strijdkrachten hebben door hun rol in SFOR en KFOR in de Westelijke Balkan deelge-
nomen aan activiteiten zoals repatriëring, demobilisatie en ontwapening van strijdkrachten en
controle en inspectie van wapenopslagplaatsen. Deense soldaten hebben taken uitgevoerd die tot doel
hadden de accumulatie en opslag van handvuurwapens en lichte wapens door de plaatselijke bevol-
king zoveel mogelijk te beperken. Dit gebeurde niet per se in het kader van specifieke SALW-
projecten, maar veeleer tijdens de uitvoering van de gewone controletaken in het kader van de strijd
tegen de accumulatie en verspreiding van SALW.
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102. Britse strijdkrachten bleven een vooraanstaande rol spelen in de wapen- en munitie-inzamelingspro-
gramma's die een onderdeel vormen van de Operatie Leatherman in Kosovo en de Operatie Harvest
in Bosnië. UK leverde wapenvernietigingsapparatuur van Britse makelij aan de Keniaanse politie en
zorgde tevens voor opleiding in het gebruik ervan. Douaneambtenaren hebben deelgenomen aan een
seminar over wapenembargo's en sancties dat in april 2001 in Boedapest is gehouden en aan de
bijeenkomst van deskundigen op het gebied van vergunningen en wetshandhaving in het kader van
het Wassenaar Arrangement in juni 2001.

103. Duitsland leverde troepen voor SFOR, KFOR, Harvest en Amber Fox en nam in die context deel aan
het inzamelen van SALW in Zuidoost-Europa. In het kader van de Dayton-akkoorden ondersteunde
het de vernietiging van 82 mm-mortieren in Bosnië en Herzegovina. Preventie van illegale handel in
vuurwapens/SALW is een onderdeel van de door de Duitse politiële samenwerking ondersteunde
geïntegreerde regelingen voor grensbeheer in het kader van het stabiliteitspact voor Zuidoost-Europa.
Ook Oostenrijk steunt de SALW-initiatieven in dit kader.

104. Frankrijk heeft, in het kader van militaire operaties en in nauwe samenwerking met zijn bondge-
noten, een actieve rol gespeeld bij het inzamelen van wapens in ex-Joegoslavië: in Bosnië gebeurde
dat in SFOR-verband, in Macedonië in het kader van de Operatie Essential Harvest — waarbij 3 875
wapens en ongeveer 180 000 stuks munitie konden worden opgehaald; in Kosovo konden in het
kader van de permanente amnestiemaatregel voor wapenbezit 459 wapens en meer dan 50 000 stuks
munitie worden ingezameld.

105. Griekenland heeft verscheidene SALW-projecten in Zuid-Oost-Europa gesteund, waaronder het
UNDP-project Kosovo Illicit Small Arms Control in Pristina, het Regional Implementation Plan for
South-Eastern Europe — Small Arms and Light Weapons van het stabiliteitspact en het NAVO-
SALW-programma in FYROM.

106. Griekenland heeft actief deelgenomen aan regionale inspanningen, gericht op SALW-vraagstukken en
de illegale handel in conventionale wapens zoals het initiatief voor het smokkelbestrijdingscentrum
van Vlora, het Adriatisch-Ionisch initiatief en het Zuid-Oost-Europees samenwerkingsinitiatief.

107. Griekenland heeft logistieke en technische steun verleend en studiebijeenkomsten georganiseerd voor
de Albanese politie. De studiebijeenkomsten gingen onder meer over vraagstukken betreffende SALW
en wapenexportcontrole. Griekenland heeft steun verleend aan de internationale inspanningen voor
de uitvoering van het Albanese programma voor het verzamelen en vernietigen van illegale SALW en
munitie en heeft voorgesteld twee legerofficieren te sturen om hun deskundigheid aan te bieden.
Griekenland heeft besloten bovengenoemd programma voor de periode 2002-2006 te financieren
met een bedrag van EUR 50 000 per jaar.

108. Griekenland heeft met Bulgarije overleg gepleegd en samengewerkt over SALW en grensbewakings-
aangelegenheden, overeenkomstig de bepalingen van de politiële samenwerkingsovereenkomst met
Bulgarije. Ook heeft Griekenland juridische bijstand verleend bij het opstellen van Bulgaarse wetge-
ving over wapenuitvoer en de toepassing van de gedragscode van de EU betreffende wapenuitvoer.

109. De Griekse autoriteiten hebben in het kader van hun deelname aan het SALW-programma van de
NAVO 4 000 lichte wapens vernietigd.

110. Griekenland heeft politiële samenwerkingsovereenkomsten getekend met Rusland en Oekraïne. De
overeenkomsten bevatten bepalingen over grens- en wapenexportcontrole. Er wordt met Georgië en
Kazachstan onderhandeld over soortgelijke overeenkomsten.

II.B.4. Coördinatie van praktische maatregelen met andere lidstaten en met de Commissie van de EU

111. Spanje maakt regelmatig gebruik van het mechanisme voor overleg met andere lidstaten van de
gedragscode van de EU betreffende wapenuitvoer.

112. Alle meldingen van verloren of gestolen vuurwapens worden toegezonden aan het verbindingsbureau
van de gerechtelijke politie, dat alle relevante informatie doorgeeft aan het Schengeninformatiesys-
teem.
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113. In 2001 zijn SALW-aangelegenheden besproken tijdens trojka-bijeenkomsten in het kader van
COARM, CODUN en CONOP met de geassocieerde landen, De EER-EVA-landen, de Russische Fede-
ratie, Oekraïne, de Verenigde Staten, China en Zuid-Korea, evenals in de gezamenlijke SALW-werk-
groepen van de EU met de VS, respectievelijk met Canada.

II.C. Organisatie van en deelname aan internationale studiebijeenkomsten en conferenties door de
lidstaten

114. De lidstaten hebben de onderstaande informatie verstrekt over de organisatie en ondersteuning van
internationale studiebijeenkomsten en conferenties. De EU-lidstaten hebben bovendien deelgenomen
aan talrijke seminars en workshops over exportcontroles en SALW.

115. Italië, Zweden, Oostenrijk, Nederland, UK en België hebben deelgenomen aan de EU-SADAC-studie-
bijeenkomst over het bevorderen van actie ter bestrijding van de verspreiding van handvuurwapens
in Zuidelijk Afrika, georganiseerd door Saferworld en het Instituut voor Veiligheidsstudies (Brussel,
24-25 april 2001).

116. In maart 2001 hebben Frankrijk (en Italië) deelgenomen aan een studiebijeenkomst in Genève (12-13
maart 2001) georganiseerd door Frankrijk en Zwitserland, over de traceerbaarheid, de markering en
de registratie van SALW en aan een studiebijeenkomst over SALW, in Frankrijk georganiseerd aan de
Militaire School in Bourges (Ecole supérieure et d'application du matériel (Esam)) voor 15 buiten-
landse officieren van lidstaten van het partnerschap voor de vrede.

117. In maart 2001 heeft Frankrijk deelgenomen aan een studiebijeenkomst in Boedapest, georganiseerd
door Hongarije en Canada, over internationale embargo's en sancties met betrekking tot SALW en in
mei 2001 aan een studiebijeenkomst, georganiseerd door de International Law Association, over de
juridische aspecten en de internationale voorschriften inzake handel in SALW (Genève, 17-19 mei
2001). Ook Italië heeft deelgenomen aan laatstgenoemde studiebijeenkomst.

118. In april 2001 heeft Spanje de tweede interparlementaire bijeenkomst van leden van het parlement
van Spanje, Zweden en Midden-Amerikaanse landen bijgewoond. Deze bijeenkomst was onderdeel
van een proces dat erop is gericht de wapenwetgeving van de Midden-Amerikaanse landen te verbe-
teren middels de uitwisseling van ervaringen onder de parlementsleden. De bevordering van de
universalisering van de internationale verdragen op dit gebied is ook een integraal onderdeel van dit
project. De derde interparlementaire bijeenkomst zal in het najaar van 2002 in Madrid worden
gehouden. Zweden heeft met 970 000 Zweedse kronen aan deze bijeenkomsten bijgedragen.

119. Spanje heeft deelgenomen aan twee studiebijeenkomsten over controle op wapenuitvoer met de met
de EU geassocieerde landen, en wel in januari 2001 in Warschau, Polen, en in juni 2001 in Nicosia,
Cyprus.

120. Finland heeft, tezamen met Canada, Costa Rica en de Arias-stichting, een studiebijeenkomst gefinan-
cierd voor Midden-Amerikaanse landen (San José, Costa Rica, 3-5 december 2001). (Italië en België
woonden deze bijeenkomst bij). De Finse bijdrage bedroeg EUR 28 500.

121. In Denemarkens algemene strategie voor ontwikkelingssamenwerking Partnerschap 2000, wordt
steeds meer belang toegekend aan op conflictpreventie gerichte activiteiten, vooral in Afrika. In juni
2001 was Denemarken het gastland voor de Maputoconferentie over conflictpreventie en vredesop-
bouw in Afrika, die werd bijgewoond door ministers van Buitenlandse Zaken en van Defensie,
topambtenaren van de regeringen, vooraanstaande Afrikaanse academici en vertegenwoordigers van
de internationale gemeenschap. Zij hebben gesproken over de vraag hoe moet worden gekeken naar
confictpreventie en vredesopbouw in Afrika. De conferentie hield zich met name bezig met de rol
van internationale organisaties, de vergroting van de vredesopbouwcapaciteit, de hervorming van de
veiligheidssector, conflictpreventie en democratie, conflicten over natuurlijke hulpbronnen en de
problemen met de SALW.

122. België heeft deelgenomen aan een studiebijeenkomst in Boekarest op 16 en 17 juni 2001, georgani-
seerd door de stichting EURISC (Europees instituut voor risico, beveiliging en communicatie) en
Saferworld, over het thema Improving European law enforcement and security cooperation to
combat organised crime, corruption and illicit arms trafficking (verbetering van de Europese wets-
handhaving en veiligheidssamenwerking ter bestrijding van georganiseerde criminaliteit, corruptie en
illegale wapenhandel).
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II.D. Deelname van de EU en haar lidstaten aan de werkzaamheden van internationale organisaties
en regionale regelingen op het gebied van conventionele wapens, met name SALW, en
inspanningen om in de relevante regionale en internationale fora tot een consensus over de
beginselen van het gemeenschappelijk optreden te komen

II.D.1. Verenigde Naties (met name de VN-conferentie over de illegale handel in SALW in al zijn
aspecten)

123. Vanwege het belang dat de EU hecht aan de maatregelen ter bestrijding van de ongecontroleerde
verspreiding en de destabiliserende accumulatie van SALW, heeft de EU zich actief ingezet voor de
voorbereiding van de VN-conferentie over de illegale handel in SALW in al zijn aspecten.

124. De EU heeft voorstellen voorgelegd over sleutelgebieden zoals exportcontrole en criteria, merken en
traceren, tussenpersonen, voorraadbeheer, overschotten en vernietiging, ontwapening, demobilisatie
en reïntegratie van voormalige combattanten, bijstand voor het uitvoeren van concrete maatregelen
en voor de follow-up, met het oog op een politiek bindend actieprogramma met toekomstgerichte
maatregelen op nationaal, regionaal en mondiaal niveau. De EU-lidstaten hebben actief deelgenomen
aan de conferentie en aan de vergaderingen van het voorbereidend comité van de conferentie. In zijn
hoedanigheid van voorzitter van de G8 heeft Italië tijdens de voorbereiding van de vergadering van
de ministers van de G8, ook speciale aandacht besteed aan SALW-aangelegenheden. De Italiaanse
onderminister van Buitenlandse Zaken las tijdens de openingsceremonie van de VN-conferentie een
verklaring voor namens de ministers van Buitenlandse Zaken van de G8.

125. In februari heeft het UK een grote internationale studiebijeenkomst belegd in Lancaster House,
Londen. De toenmalige minister van Buitenlandse en Gemenebestzaken, Robin Cook, hield de thema-
toespraak. Tijdens de bijeenkomst werd getracht een bijdrage te leveren aan de voorbereiding van de
VN-conferentie, door mogelijke resultaten te verkennen en te bestuderen hoe de staten deze het best
zouden kunnen uitvoeren.

126. In nauwe samenwerking met het voorzitterschap en de partners van de EU, ondersteunde het UK ten
volle de kandidatuur van Sir Michael Weston, namens het UK en de EU, voor het voorzitterschap van
de VN-conferentie.

127. Een aantal EU-lidstaten heeft financiering geleverd voor het doen bijwonen van de derde vergadering
van het voorbereidend comité van de conferentie door afgevaardigden deskundigen uit Afrikaanse
landen of het bijwonen van SALW-conferenties door deelnemers (Zweden, EUR 56 000). Nederland
heeft met EUR 56 000 de deelneming van gedelegeerden aan conferenties gesteund. België heeft
BEF 1 008 000 bijgedragen om de reis- en verblijfskosten te dekken van de deskundigen van rege-
ringen van Zuidelijk en Oost-Afrika die deelnamen aan de derde vergadering van het voorbereidend
comité van de conferentie. Ierland droeg met EUR 19 050 bij aan de financiering van de deelname
door drie SADC-deskundigen aan de VN-conferentie. Frankrijk schonk EUR 32 014 om vertegen-
woordigers van Franstalige Afrikaanse NGO's, die zich bezighouden met de bestrijding van handel in
SALW, in staat te stellen naar de conferentie te komen. UK droeg GBP 70 000 bij voor de deelname
van 20 regeringsdeskundigen uit ontwikkelingslanden aan de conferentie.

128. Voorts hebben België, Finland, Frankrijk, Duitsland, UK en Zweden deelgenomen aan de werkzaam-
heden van de Groep SALW-deskundigen van het secretariaat-generaal van de Verenigde Naties. Deze
groep heeft twee rapporten over dit onderwerp uitgebracht.

129. Het UK ziet ernaar uit actief te worden betrokken bij het nieuwe VN-panel van regeringsdeskundigen
dat de haalbaarheid zal bestuderen van het ontwikkelen van een internationaal instrument voor het
traceren van handvuurwapens. Dit was reeds een punt dat zorgen baarde en het UK verwacht dat de
gebeurtenissen van 11 september een extra stimulans voor deze zullen vormen.

130. Frankrijk heeft een vertegenwoordiger van het ministerie van Defensie aangewezen die zal deelnemen
aan de besprekingen van de deskundigengroep die is ingesteld bij de AVVN-resolutie 56/24 V van
24 december 2001.

131. Frankrijk heeft, in samenwerking met Zwitserland, tijdens de tweede vergadering van het voorberei-
dend comité van de conferentie van de Verenigde Naties een Frans-Zwitsers initiatief over de traceer-
baarheid van SALW voorgelegd. Over dit initiatief is gesproken op een studiebijeenkomst die op 12
en 13 maart 2001 is gehouden in Genève. Het initiatief, dat nu is aangevangen en waarmee wordt
beoogd een mechanisme op te zetten voor de traceerbaarheid van SALW, is gebaseerd op Hoofdstuk
2, punt 36, van het tijdens de conferentie aangenomen actieplan.

31.12.2002C 330/16 Publicatieblad van de Europese GemeenschappenNL



132. De EU-lidstaten zijn actief blijven deelnemen aan de onderhandelingen over het Protocol tot bestrij-
ding van de illegale vervaardiging van en handel in vuurwapens, met inbegrip van delen en onder-
delen, en munitie, houdende aanvulling van het Verdrag van de Verenigde Naties tegen grensover-
schrijdende georganiseerde misdaad, dat op 31 mei 2001 zonder stemming is aangenomen door de
Algemene Vergadering. Italië was voorzitter van het ad hoc-comité voor de opstelling van het
Verdrag. Frankrijk bereidt momenteel de ondertekening en de ratificering van het Protocol voor.
Denemarken heeft deelgenomen aan de opstelling van en de onderhandelingen over het Protocol en
verwacht dit in 2002 te ondertekenen. Ierland verwacht in 2002 in de positie te verkeren het
Protocol te kunnen ondertekenen. Italië heeft het Protocol op 14 november 2001 ondertekend en
start zijn nationale ratificeringsprocedures. Oostenrijk heeft het Protocol op 12 november 2001
ondertekend. Griekenland verwacht het in 2002 te zullen ondertekenen.

II.D.2. De Algemene Vergadering van de Verenigde Naties

133. Met betrekking tot de door de 56e Algemene Vergadering van de Verenigde Naties aangenomen reso-
luties over handvuurwapens, was de inbreng van de lidstaten als volgt:

— Vredesopbouw door middel van praktische ontwapeningsmaatregelen (56/24P)

— Duitsland indiener; EU-lidstaten mede-indieners

— Transparantie inzake bewapening (56/24Q)

— Duitsland en Nederland indieners; EU-lidstaten mede-indieners

— Illegale handel in SALW (56/24V)

— EU-lidstaten mede-indieners

— Bijstandsverlening aan staten met het oog op het bedwingen van de illegale handel in handvuur-
wapens en de inzameling daarvan (56/24U)

— EU-lidstaten mede-indieners

— Verband tussen ontwapening en ontwikkeling (56/24E)

— bij consensus aangenomen

II.D.3. De Organisatie voor Veiligheid en Samenwerking in Europa

134. De EU-delegaties hebben actief deelgenomen aan de opstelling en de uitvoering van het OVSE-docu-
ment over SALW. Het OVSE-document, waarover is onderhandeld met het UK als coördinator, is een
regionale bijdrage tot de bestrijding van de proliferatie en het misbruik van SALW en vormt een
belangrijke vertrouwenwekkende stap op de weg naar de VN-conferentie. Zoals vastgelegd in het
document, hebben Denemarken, Zweden, Nederland, het Verenigd Koninkrijk, Italië en België bijge-
dragen aan de eerste informatie-uitwisseling over SALW in juni 2001. De informatie betrof gebieden
zoals nationale wetgeving en procedures inzake exportcontrole (inclusief makelarij), vervaardiging,
markeringssystemen en wapenvernietiging.

135. Finland financierde de uitzending van een nationale deskundige, vanaf december 2001, voor het
conflictpreventiecentrum van de OVSE, om een overzicht op te stellen van de eerste OVSE-infor-
matie-uitwisseling. Finland heeft ook EUR 50 000 bijgedragen aan het OVSE-vrijwilligersfonds voor
Moldavië voor de vernietiging van handvuurwapens en munitie en heeft de deelname gefinancierd
van een nationale deskundige aan de vergaderingen over het vernietigingsprogramma in Moldavië
(EUR 2 360). Nederland heeft bijgedragen aan het fonds. Met de bijdrage zal de vernietiging van
SALW en munitie worden betaald (EUR 2,7 miljoen).

136. Denemarken heeft meer dan EUR 300 000 geschonken aan een „Vrijwillige stichting voor activi-
teiten in verband met het verwijderen en vernietigen van Russisch militair materieel en munitie in
Moldavië” van de OVSE, die allereerst gericht is op SALW. Duitsland heeft ook bijgedragen. De stich-
ting beoogt de uitvoering te ondersteunen van een bilaterale overeenkomst tussen de Russische Fede-
ratie en Moldavië over de terugtrekking en vernietiging van Russisch militair materieel uit Moldavië
vóór eind 2001.
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137. Tezamen met Canada en Zwitserland heeft Nederland in Centraal-Aziatische staten vijf regionale
studiebijeenkomsten gefinancierd over de uitvoering van het OVSE-document inzake SALW. Neder-
land heeft USD 20 000 bijgedragen. Duitsland heeft actief deelgenomen. Italië heeft deelgenomen
aan de door Zwitserland en Azerbeidzjan gesponsorde workshop over Small Arms and Light
Weapons: Practical Challenges for the Implementation of Current Undertakings in the OSCE and
EAPC (Baku, 21-22 juni 2001).

II.D.4. De Economische Gemeenschap van West-Afrikaanse Staten

138. In juli 2001 heeft de EU haar steun tot uitdrukking gebracht voor verlenging van het West-Afri-
kaanse moratorium inzake handvuurwapens.

II.D.5. Het Wassenaar Arrangement

139. De EU-lidstaten hebben actief deelgenomen aan de werkzaamheden in het kader van het Wassenaar
Arrangement. De EU-lidstaten hebben actief steun verleend aan voorstellen voor het verruimen van
de verslaglegging over wapenoverdrachten tot SALW. Frankrijk stelde voor om, zolang er nog geen
besluiten zijn genomen over transparantiemaatregelen, te kijken naar andere maatregelen die zouden
leiden tot een betere traceerbaarheid en tot garanties ten aanzien van eindgebruik en het risico van
wijziging van bestemming.

II.D.6. De Ontwikkelingsgemeenschap van zuidelijk Afrika

140. Het Verenigd Koninkrijk heeft tijdens geregelde bilaterale contacten met de SADC-staten, mede op
ministerieel niveau, de inspanningen ondersteund om het EU/SADC-proces en de uitvoering van het
regionaal actieprogramma van EU/SADC kracht bij te zetten.

II.D.7. De Euro-Atlantische Partnerschapsraad en de Noord-Atlantische Verdragsorganisatie

141. De EU-lidstaten hebben actief deelgenomen aan de werkzaamheden van de ad hoc-groep van de
Euro-Atlantische Partnerschapsraad inzake NAVO-initiatieven ter bestrijding van het SALW-vraag-
stuk.

DEEL III

PRIORITEITEN VOOR DE TOEKOMSTIGE STEUN VAN DE EUROPESE UNIE

III.A. Richtsnoeren voor prioriteiten

142. De EU zal een belangrijke bijdrage leveren aan het oplossen van de problemen die worden veroor-
zaakt door de destabiliserende en ongecontroleerde verspreiding van SALW. Zoals wordt gezegd in
het Europees programma voor conflictpreventie, dat door de Europese Raad (Göteborg, 15-16 juni
2001) is onderscheven, zal helpen elimineren van deze bron van destabilisering en conflict in belang-
rijke mate bijdragen tot de preventie van toekomstige conflicten. De reeds door de EU genomen
maatregelen op dit gebied vormen belangrijke stappen die een vastberaden vervolg in dezelfde rich-
ting moeten krijgen. De aanneming van een actieprogramma ter voorkoming, bestrijding en
uitroeiing van de illegale handel in SALW in al zijn aspecten door de desbetreffende VN-conferentie
is een aanvulling op de toezeggingen die de EU eerder met haar gemeenschappelijk optreden inzake
handvuurwapens heeft gedaan. Deze toezeggingen zouden gediend zijn door op EU-niveau het
instellen te overwegen van regelmatige EU-financiering van projecten gericht op het bereiken van de
einddoelstellingen van het VN-actieprogramma. Op politiek vlak zou de EU moeten bezien hoe de
eventuele negatieve politieke gevolgen kunnen worden beperkt van het feit dat de EU niet in staat is
haar onderhandelingsposities inzake beleid en projecten te versterken (bijv. in 2003) met een staat
van dienst die een gecoördineerde en op resultaten gebaseerde uitvoering weerspiegelt van het VN-
actieprogramma in samenhang met het gemeenschappelijk optreden van de EU.
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143. Om het gemeenschappelijk optreden en het programma nog beter en grondiger te kunnen uitvoeren,
hebben de lidstaten een aantal richtsnoeren opgesteld over kwesties waarover een besluit moet
worden genomen of die in de nabije toekomst aandacht moeten krijgen. Die richtsnoeren zullen
vanzelfsprekend op gezette tijden worden getoetst, in het licht van de ervaring die wordt opgedaan
met de uitvoering van de EU-projecten.

III.B. De behoefte aan een alomvattende aanpak

144. Niettegenstaande het brede besef dat verdere internationale acties moeten worden ondernomen om
de SALW-problematiek aan te pakken, zijn er tal van complexe factoren en processen die in beschou-
wing moeten worden genomen, zoals de internationale en interne veiligheid, de handelsaspecten, de
civiel militaire betrekkingen en de rol van wapens in de samenleving. Deze problemen kunnen niet
in een handomdraai worden opgelost. Hun aanpak vereist een alomvattende benadering waarin de
diverse aspecten van het probleem — die ook nog per regio verschillend kunnen zijn — aan bod
komen en de oplossingen moeten worden gezocht in een ruim scala van overeengekomen maatre-
gelen. De lidstaten zijn het erover eens dat deze inspanningen tegelijk gericht moeten zijn op het
verminderen van de bestaande destabiliserende accumulaties en op het voorkomen van een verdere
ongecontroleerde verspreiding van deze wapens. Met hulp kunnen de landen zelf hun vermogen om
deze problemen aan te pakken vergroten.

145. Wat betreft de financiële steun aan projecten in verband met SALW heeft de EU zich tot doel gesteld
haar inspanningen te intensiveren om de beschikbaarheid en levering van SALW in (potentiële)
conflictgebieden te verminderen, medewerking te verlenen aan de ontwikkeling van een reeks inter-
nationale maatregelen om de vraag naar SALW in die gebieden te beperken, en regeringen bij te
staan in hun aanpak van de door deze wapens veroorzaakte problemen. Dergelijke maatregelen
zullen door de EU zelf of op het niveau van de lidstaten worden genomen, dan wel door een
optreden in de passende regionale en mondiale instellingen. De respectieve inspanningen van de
lidstaten en van de Commissie zijn complementair van opzet en weerspiegelen het streven om de
diverse aspecten van de handvuurwapenproblematiek op nationaal, subregionaal, regionaal en
wereldniveau aan te pakken.

146. De voor EU-financiering geselecteerde projecten moeten waarborgen dat de ontvangers van het
project reële en tastbare voordelen krijgen. Een belangrijk deel van de financiering moet worden
gericht op eigen, zorgvuldig opgezette projecten die door de EU worden uitgevoerd. Daarvoor is het
absoluut noodzakelijk dat er een degelijk uitvoeringskader is bepaald en dat het project zowel tech-
nisch als politiek kan functioneren in de geplande context. Indien de begroting zulks toelaat kunnen
ook financieringsprojecten worden overwogen uit een ruimere kring van landen en regio's, met de
vereiste aandacht voor een optimale impact en duurzaamheid van EU-initiatieven en rekening
houdend met het vereiste van „toegevoegde waarde” en tastbare voordelen bij de inzet van EU-
middelen volgens overeengekomen criteria.

147. Tevens dient speciale aandacht te worden geschonken aan een strakkere coördinatie met de inspan-
ningen die reeds worden geleverd op multilateraal niveau (UNDP, regionale centra van de VN, NAVO,
EAPC en andere), evenals op bilateraal niveau op zoek naar synergieën.

III.C. De behoefte aan gerichte actie

148. Landen waar een hoge mate van onveiligheid of geweld heerst kunnen de ontwikkelingshulp niet
doeltreffend aanwenden. Daarom moeten potentiële conflictlanden of -regio's geholpen worden om
de veiligheid alsook de ontwapening, demobilisatie en reïntegratie van voormalige strijders te bevor-
deren. Deze bijstand moet een integrerend deel zijn van de sociale en economische ontwikkelingspro-
gramma's.

149. Daar waar regeringen zich actief inzetten om de wapenstroom naar en het verkeer van SALW in hun
regio in te dijken, moet de EU daartoe met hen samenwerken. In de praktijk kan het zijn dat ontvan-
gende regeringen niet het vermogen hebben om hun eigen wapenbeheersingsprogramma's uit te
voeren. De EU is dan ook bereid te bezien of praktische ondersteuning kan worden geboden aan
initiatieven gericht op capaciteitsopbouw, opleiding, bewustmaking, enz. Er dient voorrang te worden
gegeven aan projecten die de nationale uitvoeringscapaciteiten voor de controle op de wapenstroom
(controle op in- en uitvoer, traceercapaciteit) vergroten, evenals aan inzamelings- en vernietigingspro-
gramma's in post-conflictsituaties. Gezien de omvang van sommige projecten, met name op het
gebied van de vernietiging van munitie voor SALW, kan het raadzaam zijn dat de EU haar krachten
bundelt met die van niet-EU-partners (bijv. EAPC-projecten).
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III.D. Geleerde lessen

150. Rekening houdend met EU-acties inzake SALW in het verleden en voortbouwend op ervaringen met
eerdere beoordelingen, uitvoeringen en evaluaties van SALW-projecten, dienen onderstaande opmer-
kingen in gedachten te worden gehouden ten aanzien van projectidentificatie:

1. Het houden van halfjaarlijkse bijeenkomsten van CODUN-deskundigen over SALW-aangelegen-
heden en -projecten is nuttig en moet blijven bestaan.

2. Over de toewijzing van middelen voor het volgende jaar moet worden beslist door de SALW-
vergadering van CODUN-deskundigen, en wel uiterlijk in het najaar, zodat de projecten correct
kunnen worden voorbereid en de middelen in de communautaire begroting optimaal worden
gebruikt. De besluiten van de Raad over afzonderlijke projecten worden genomen met ingang van
het begin van het volgende jaar, afhankelijk van de beschikbare toewijzingen op de begroting.

3. De inspanningen moeten worden gericht op een beperkt aantal grootschalige projecten. De
betrokkenheid van de EU moet beter worden geanalyseerd en uitgevoerd. In geval van EU-
bijdragen aan projecten van derden, moet de zichtbaarheid van de EU verzekerd zijn.

4. Er moet worden gelet op een tijdige en grondige voorbereiding van de „action statements”. De
context en de inhoud van het te financieren onderliggende project en de te financieren onderdelen
moeten worden beschreven.

5. Er moet een duidelijk beeld zijn van de wijze van uitvoering, met inbegrip van een beoordeling
van het uitvoerende orgaan/de uitvoerende instantie/NGO die voor de actie wordt overwogen, en
van de capaciteit om de actie op bevredigende wijze uit te voeren.

6. Samenwerking in projecten met nationale niet-EU-donoren is politiek zinvol, maar in de praktijk
moeilijk van de grond te krijgen vanwege de uiteenlopende politieke prioriteiten, begrotingsproce-
dures, werkmethodes enz. Er dient veel zorg te worden besteed aan de praktische organisatie van
die samenwerking.

7. De samenwerking tussen de EU en de nationale inspanningen van de lidstaten laat veel te wensen
over.

8. Er moeten meer inspanningen worden gedaan om de NGO's en de particuliere sector bij een en
ander te betrekken.

9. Commissiebijdrage op basis van EU-ASAC-project:

— Het is essentieel dat het project wordt uitgevoerd in nauwe samenwerking met een gastlandre-
gering die zich inzet voor het terugdringen van het bezit en het gebruik van handvuurwapens
en lichte wapens in de samenleving. Tegelijkertijd moet het project in voldoende mate auto-
noom zijn ten opzichte van de regering om de doelstellingen van het project, zoals genoemd
in het besluit van de Raad, na te kunnen streven.

— Idealiter moet het project een geïntegreerde, veelzijdige benadering behelzen („SALW-
programma”) waarbij de impact van ieder programmaonderdeel afzonderlijk wordt versterkt
door de uitvoering van de andere onderdelen, hetgeen leidt tot een combinatie die een
krachtig, geïntegreerd pakket vormt. Een dergelijk programma kan ondermeer onderstaande
onderdelen bevatten (naar voorbeeld van het EU-ASAC in Cambodja):

— hulp bij het opstellen en invoeren van wapenwetgeving

— registratie van wapens en veilige opslag van wapens

— „wapens in ruil voor ontwikkeling”-programma's, waarbij de plaatselijke bevolking wordt
aangespoord illegale wapens in te leveren bij de politie in ruil voor ontwikkelingsprojecten
voor de gemeenschap

— vernietiging van wapens

— campagnes om het publiek bewuster te maken.

— Een land heeft een juridisch kader nodig met duidelijke regelgeving voor het bezit en het
gebruik van SALW in de samenleving. Zodra er een wapenwetgeving bestaat, moet de politie
worden opgeleid zodat zij de wetgeving begrijpt en kan toepassen en het publiek wordt voor-
gelicht over de implicaties van de wetgeving. Projectbijstand is waardevol in zowel de opstel-
lings- als de invoeringsfase.
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— Steun voor de registratie en de veilige opslag van wapens helpt de regeringen bij het vermin-
deren van de onzekerheid over het aantal, het type, de locatie en de beveiliging van de wapens
die zij bezitten. De ervaring heeft aangetoond dat, zodra de wapens in een bepaalde militaire
regio zijn geregistreerd, de militaire autoriteiten ervan kunnen worden overtuigd dat zij meer
wapens hebben dan nodig is en dat het teveel aan wapens kan worden vernietigd. Het
inrichten van veilige opslagfaciliteiten is betrekkelijk goedkoop en tegelijkertijd zeer belangrijk
in arme landen met grote hoeveelheden wapens.

— „Wapens in ruil voor ontwikkeling”-projecten (WfD) zullen meer succes hebben indien zij
steun behelzen ter verbetering van het functioneren van de plaatselijke politie. Dorpsbewoners
zullen hun wapens niet inleveren als zij het gevoel hebben dat hun persoonlijke veiligheid nog
in gevaar is. De kosten per eenheid ingeleverd wapen zijn relatief hoog, maar WfD brengt de
gemeenschappen veiligheidswaarde die moeilijk in geld is uit te drukken.

— Vernietiging van illegale wapens die zijn ingeleverd en overtollige militaire en politiewapens in
„Vredesvlammen”-ceremonies kunnen veel symbolische waarde hebben en het beeld scheppen
van voortgang op weg naar een vreedzamer samenleving. Kleinere vernietigingsceremonies
komen zeer goed van pas in gebieden waar wapens-in-ruil-voor-ontwikkelings-projecten
worden uitgevoerd, omdat zij bijdragen tot het vertrouwen dat de door de dorpsbewoners
ingeleverde wapens inderdaad worden vernietigd en niet tegen hen worden gebruikt.

— Illegale grensoverschrijdende handel in SALW hinderen de inspanningen die worden gedaan
om het SALW-probleem in een bepaald land te bestrijden. Versterking van de grenscontroles
is een gebied waarop toekomstige EU-steun kan worden overwogen.

— De zichtbaarheid van de EU op het gebied van SALW neemt toe door het uitvoeren van eigen,
zorgvuldig opgezette EU-projecten en niet door het geven van kleine bijdragen aan projecten
die door anderen worden uitgevoerd.

III.E. Criteria voor de toewijzing van middelen

151. De EU is bezig met het ontwikkelen van een meer systematische benadering van projecten die even-
tueel voor steun in aanmerking komen, in het bijzonder ten aanzien van het selecteren en opzetten
van projecten. De volgende criteria zullen worden gebruikt voor de voorafgaande toetsing van alle
toepassingen:

1. bijstand door de EU op het gebied van SALW moet berusten op een oprechte politieke wil in de
ontvangende staat. Er moet een duidelijk antwoord worden gegeven op de volgende vraag:
„Geeft de voorgestelde actie uiting aan een duidelijke politieke, thematische of geografische visie
of strategie, OF is het juist een gerechtvaardigde ad hoc-actie ten behoeve van welbepaalde
doelen?”.

2. de projecten dienen de plaatselijke, nationale of regionale veiligheid te verbeteren binnen het
ontvangende land/de ontvangende regio (bijvoorbeeld door bij te dragen aan de controle op
handvuurwapens, vertrouwenwekkende maatregelen, verzoening, regionale stabiliteit). Dit vergt
een beoordeling vooraf van de politieke situatie en de daadwerkelijke impact van het project op
de beoogde algemene doelstelling, zoals conflictpreventie, het scheppen van een vredesklimaat
enz.

3. de bijstand op het gebied van SALW dient deel uit te maken van een algemene ontwikkelings-
en veiligheidsstrategie ten aanzien van het ontvangende land. Is dat niet mogelijk, dan moet in
het voorstel worden geschetst hoe de betrokken activiteit zal bijdragen tot de integratie van het
SALW-beleid in het ruimere veiligheids- en ontwikkelingsbeleid.

4. samenhang met vorige/huidige/toekomstige acties in hetzelfde land of in dezelfde regio moet
worden gewaarborgd.

5. bijstandsprojecten worden gebaseerd op nauwe samenwerking met de autoriteiten in de ontvan-
gende staat en de rol van de verschillende actoren moet worden beschreven.

6. in het geval van projecten met een wapeninzamelingscomponent, dienen alle ingezamelde
wapens in principe te worden vernietigd.
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7. voor ieder project moeten duidelijke doelstellingen worden opgesteld en benchmarks en tijd-
paden worden omschreven aan de hand waarvan het effect van het project kan worden beoor-
deeld. De praktische behoeften van de eindontvanger moeten worden beoordeeld. Er moet
worden gekeken naar resultaten en naar „getrokken lessen” uit vergelijkbare ervaringen in het
verleden.

8. de bijstandsverzoeken dienen duidelijk te vermelden hoe het voorgestelde project de doelstel-
lingen van het gemeenschappelijk optreden van de EU kan bevorderen.

9. in de bijstandsverzoeken dient duidelijk te worden vermeld hoe het voorgestelde project het
vermogen van het ontvangende land zal verbeteren om de bestaande regionale of internationale
verbintenissen na te komen.

10. er moeten meer inspanningen worden gedaan om zowel NGO's als de particuliere sector, waar
mogelijk, bij een en ander te betrekken.

11. de duurzaamheid van het project moet worden meegewogen bij de beoordeling.

12. samenwerking tussen de EU en de nationale inspanningen van de lidstaten moet worden gewaar-
borgd.

De criteria zijn grotendeels gebaseerd op de resultaten van de gemaakte evaluaties en de opgedane
ervaring van de Commissie bij de uitvoering van GBVB-begrotingen.

III.F. De noodzaak van grondige beoordeling en evaluatie

152. Het is belangrijk dat de met EU-geld gesteunde projecten grondig worden geëvalueerd en beoordeeld.
De daartoe getroffen maatregelen dienen het volgende te omvatten:

— De projecten dienen te worden uitgevoerd volgens de beginselen van goed financieel beheer.

— Aan het einde van een project zal er een eindverslag worden voorgelegd met een samenvatting
van de bereikte resultaten.

— Er zal een beoordeling plaatsvinden om na te gaan of de doelstellingen van het project zijn
bereikt en of er een follow-up nodig is. Zeker tegen het einde van het project moet er een beoor-
deling komen; projecten die over een lange periode lopen of waaraan de Europese Unie een
belangrijke financiële bijdrage geeft, dienen ook in de loop van de uitvoeringsperiode te worden
beoordeeld.

— De Commissie zal nadenken over het opzetten van vergelijkbare modellen voor de evaluatie van
ondersteunde projecten en voor de beoordeling van nieuwe projectvoorstellen.

— De beoordeling wordt georganiseerd door de Commissie, binnen haar begrotingsuitvoeringsbe-
voegdheid en geschiedt door onafhankelijke deskundigen. De beoordeling wordt voorgelegd aan
de bevoegde EU-groep of aan de Commissie in nauwe coördinatie met het voorzitterschap. Over
de toewijzing van middelen moet tijdig worden beslist voor het volgende jaar en uiterlijk door de
najaarsvergadering van de SALW-CODUN en er moeten bijkomende inspanningen worden
gedaan voor een tijdige en degelijke voorbereiding van de action statements voor projecten. Bij
het toewijzen van middelen wordt ervan uitgegaan dat de besluiten van de Raad over afzonder-
lijke projecten worden genomen met ingang van het volgende jaar, onder voorbehoud van de
beschikbare toewijzingen in de communautaire begroting.

— Aan de hand van het eindverslag en de beoordeling worden ook lessen getrokken voor toekom-
stige projecten. Voorgesteld wordt dat de Commissie de beoordeling levert op basis van boven-
staande criteria.
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